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Abonnemente:
(Inkl. Porto)

Sekwtiz: Jährlich Fr. 6, 2M Semester
Fr. 3. — Aaslaml: jahrlich Fr. 22,

2*"* Semester Fr. 12.
ta der Schweis kann nur bei der Post
abonniert werden; im Ausland auch
durob Poetmandat an die Administra¬

tion des Blattes in Bern.
Preis einzelner Nummern 25 Cts.

Schweizerisches Handelsamtsblatt
Abonnements-.

(Port compris)
Suisse: un an fr. 6, 2* semcstre fr 3.

Etranger: un an fr. 22,
2* seraestre fr. 12.

On s'abonne, en Suisse, exolusirement
aux offices postaux; k l'Etranger, au
offices postaux ou par mandat postal fc
1'Administration delafeuille, k Berne.

Prix du numgro 25 ots.

Versendung
regelmässig MvUwoch und Samstag
abends. Nach Bedttrfniss erscheint

du Blatt auch an andern Tagen.

Redaktion und Administration
im schweizerischen Departement des Auswärtigen,

Abteilung Handel.

* —I
Reduction et Administration

an Departement föderal des Affaires etrangeres,
Division du commerce.

La feuille est expödiöe
rfegulidrement les mercredi et samedi
soir; eile parait en outre d'autres

jours suivant les besoins.

Insertionspreis : Halbe Spaltenbreite 30 Cts., ganze Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile. Inserate werden
vom der Administration des Handeisamtshlattes in Bern, sowie von den Annoncen-Agenturen angenommen.

Prix des annonccs : La petite Ugne 30 et»., U ligne de la largeur d'uno colonne SO et». Le»
annonces sont revues par ^Administration do la feuille, k Berne, et par les Agences de publicity.

SE2P' Abonnemente für das Jahr 1895.
Wir ersuchen diejenigen Abonnenten, welche das Schweizerische

Handelsamtsblatt auch im kommenden Jahr zu erhalten wünschen,
ihr Abonnement hei den Poststellen gell, vor dem 22. Dezember
d. J. erneuern zu wollen, damit in der Zusendung unseres Blattes
keine Unterbrechung erfolgt.

Administration des Schweiz. Handelsamtsblattes.

Abonnements pour 1895.
MM. les ahonnes desirant renouveler leur ahonnement pour l'annee

prochaine, sont pries de vouloir hien le faire ä l'ofllce postal de
leur localite avant le 22 d^rembre, ahn qu'il ne survienne pas
d'interruption dans l'expedition de la feuille a leur adresse.

L'Administration.

Inhalt — Sommalre.
Konkurse. — Faillites. — Nachlassverträge. — Concordats. — Abhanden gekommene
Werttitel (Titres disparus). — Handelsregister. — Regiere du commerce. — Einnahmen
der Zollverwaltung. — Recettes de Tadministration des douanes. — Veredluugsverkehr. —

Ranques dtrangeres.

Amtlicher Teil. — Partie oillciclle.

Konkurse. - Falles. - F'allimenti.

Kt. Bern. Konkursamt Burgdorf. (K.-E. 2019)

Gemeinschuldner: Grossenbacher,Nikiaus, Negotiant, in Kernenried.
Datum der Konkurseröffnung: 27. November 1894.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 48. Dezember 4894,

nachmittags 2 Uhr, im Gasthof zum «Bären» in Burgdorf.
Eingabefrist: Bis 8. Januar 1895.

Kt. Grauhünden. Konkursamt Chur. (K.-E. 2020)

Liquidation über den Nachlass der Missbach, Margreth, Ellenwaren-
handlung, Obere Gasse, Ghur.

Datum der Liquidationseröffnung: 29. November 4894.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, 47. Dezember 1894, nachmittags

2'/« Uhr, im Bureau des Konkursamtes in Ghur.
Eingabefrist: Bis 18. Dezember 4894.
Die infolge des öffentlichen Inventars bereits angemeldeten Gläubiger sind

einer nochmaligen Eingabe enthoben.

Ct. del Ticino. Ufficio dei faliimenti di Mendrisio. (K.-E. 2021)

Fallito: Carnelli, Luigi, fu Antonio, in Mendrisio.
Data della dichiarazione del fallimento: 5 dicembre 4894.
Prima adunanza dei creditori: Sabbato, 45 dicembre 1894, alle ore 40 ant. m.

nell' Ufficio eseeuzione e faliimenti in Mendrisio.
Termine per le insinuazione: 8 gennajo 4895.

Ct. de Neuchätel. Office des faillites de La Chaux-de-Fonds. (K.-E. 2047)

Failli: Nussbaum, Ernest, epicier, 63, Rue de l'Hötel-de-Ville, ä La
Chaux-de-Fonds.

Date de l'ouverlure de la faillite: 21 novembre 1894.
Premiere assemblee des cröanciers: Lundi, 47 decembre 4894, ä 9 heures

du matin, ä l'Hötel-de-Ville de La Chaux-de-Fonds.
Dölai pour les productions: 8 janvier 4895.

Ct. de Geneve. Office des faillites de Geneve. (K.-E. 2022/2023)

1° Failli: Fischer, Emile, cafetier, ci-devant 45, Route de Garouge,
ä Plainpalais-Genöve.

Date de l'ouverture de la faillite: 23 novembre 1894.
Premiere assemblee des creanciers: Lundi, 17 döcembre 4894, ä 40 heures

du matin, au Palais de Justice, place du Bourg-de-Four, 2e cour, 1er ötage,
salle A, ä Geneve.

Delai pour les productions: 8 janvier 4895.

2° Faillie: Association cooperative des ouvriers terrassiers
de Genöve.

Date de l'ouverture de la faillite: 6 decembre 1894.
Premiöre assemblüe des cröanciers: Lundi, 47 döcembre 4894, ä 11 heures

du matin, au Palais de Justice, place du Bourg-de-Four, 2me cour, 1er ötage,
salle A, ä Genfeve.

Delai pour les productions: 8 janvier 4895.

Konkurseröffiiungeu. —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeiuschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeiiise.huldners befindliche Vermögens-
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, hinnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchaus-
ziige etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschulduers als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursainte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des Gemein-
schuldners, sowie Gewährspiiichtige
beiwohne».

Onvertnres de faillites.
(L. P. 231 et 232.)
Les creanciers des faillis et ceux qui

out des revendieatious ä exercer, sont
invites ä produire, dans le dölai fixü pour
les productions, leurs creance* ou revendieatious

ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les döbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le dülai fixö pour les productions.

Ceux qui detiennent des biens du failli,
en qualitö de cröanciers gagistes ou ä quel-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans le
dölai fixö pour les productions, tous droits
reserves; faute de quoi, ils encourrout les
peines prevues par la loi et seront döchus
de leur droit de pröference, sauf excuse
süffisante.

Les codübiteurs, cautions et autres garants
du failli ont le droit d'assister aux assemblies
des crianciers.

Koliokationsplan. —
(B.-G. 249 u. 250.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koliokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgeriehte augefochten wird.

Etat de collocation.
(L. P. 249 et 260.)

L'itat de collocation, original ou rectifii,
passe en force s'il n'est attaqui dans les dix
jours par une action intentie devant le juge
qui a prononci la faillite.

Kt. Zürich. Konkursamt Pfäffikon. (Ko. 2024)

Gemeinschuldner: Raths, Rudolf, Kupferschmied, in Pfäffikon (S.H.A.B.
Nr. 227 vom 47. Oktober 4894, pag. 933).

Anfechtungsfrist: Bis 48. Dezember 4894.

Ct. de Berne. Office des faillites de Porrentruy. (Ko. 2025)

Failli: Monnerat, Joseph, fabricant d'horlogerie, ä Cornoi (F. o. s.
du c. du 5 September 4894, n° 498, page 814).

Delai pour intenter Faction en opposition: 18 döcembre 4894.

Ct. de Fribourg. Office des faillites de la Gruyere, ä BuMe. (Ko. 2020)

Failli: Moura, Francois, & Cie, commerce de bois de construction, ä
Bulle (F. o. s. du c. du 10 octobre 1894, n° 223, page 917 et du 17 octobre
4894, no 227, page 934).

Dölai pour intenter Faction en opposition: 48 decembre 4894.

Ct. de Yaud. Office des faillites de Grandson. (Ko. 2027)

Failli:Leuba, Albin,pröeödemmentboulanger, älaSagneriöreSte-Groix,
actuellement aubergiste ä Coinsins (F. o. s. du c. du 3 novembre 4894, n° 239,
page 981).

Dülai pour intenter Faction en opposition: 18 döcembre 1894.

Ct. de Yaud. Office des faillites de Lausanne. (Ko. 2028)
Failli: Rigoli, Francois, marchand de beurre, Rue Cheneau de Bourg,

ä Lausanne (F. o. s. du c. du 17 octobre 4894, n° 227, page 933).
Dölai pour intenter Faction en opposition: 18 decembre 1894.

Ct. de Neuchätel. Office des faillites de La Chaux-de-Fonds. (Ko. 2038)
Failli: Enay, Edouard, fabricant d'horlogerie, seul chef de la maison

«Ed. Enay», 45, Rue de la Demoiselle, ä La Ghaux-de-Fonds (F. o. s. du c.
du 3 octobre 1894, n° 218, page 895).

Dölai pour intenter Faction en opposition: 48 döcembre 4894.

Dichiarazioni di fallimeuti.
(L. E. 231 e 232.)

1 creditori del fallito e tutti coloro ehe vantaoo pretese sui beni che sono in suo
possesso, sono invitati a insinuare all'ufficio dei faliimenti, entro il termine previsto perle insinuazioni, i loro erediti o le loro pretese insieme coi mezzi di prova (riconoscimenti
di debito, estratti di libri etc.), in originale o in copia autentica.

I dehitori del fallito notiticheraiino i loro debiti entro il termine per le insinuazioni;
in caso di omissione, saranno puniti a termine di legge.

Coloro ehe posseggono oggetti del fallito a titolo di pegno o per altro titolo, Ii
metteranno a disposizione dcll' ufficio dei faliimenti, entro il termine per le insinuazioni,
senza pregiudizio dei loro diritti di prelazione. Non facendolo, incorreranno nelle pene
previsto dalia legge, p, se 1'omissione non fosse giustificata, anche nella perdita dei loro
diritti di prelazione.

Alle adunanze dei creditori possono intervenire anche i coudebitori e fideiussori
del fallito, come pure gli obbligati in via di regresso.

Kt. Zürieh. Konkursamt Meilen. (K.-E. 2018*)
Gemeinschuldner: Weinmann, Albert, Weinhändler, wohnhaft zur

Seeburg-I lerrliberg.
Datum der Konkurseröffnung: 22. November 4894.
Erste Gläubigerversammlung: Samstag, den 45. Dezember 4894, nachmittags

4 '/! Uhr, im Gerichtshause in Meilen (Abstandszimmer der Parteien).
Eingabefrist: Bis 8. Januar 4895.

Kt. Zürich. Konkursamt Zürich I. (K.-E. 19931)
Gemeinschuldner; Sauremann-Krüger, Walter, Bierdepöt, zum

Sihlbad in Zürich I.
Datum der Konkurseröffnung: 28. November 4894.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 47. Dezember 4894, nachmittags

2 Uhr, im Bureau des Konkursamtes Zürich I.
Bingabefrist: Bis 5. Januar 4895.
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Abänderung des KoIIekationsplanes. — Rectification de l'ltat de collocatloa.
(B.-G. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht hinnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 251.)
LYtat de collocation, original ou recti fiö,

passe en force s'il n'cst attaquö dans les dix
jours par une action intentee devant le juge
qui a prononcö la faillite.

Ct. de Geneve. Office des faillites de Geneve. (A. Ko. 2029)

Failli: Montandon, Jean-Charles-Adolpbe, faiseur de spiraux,
5, Boulevard James Fazy, ä Geneve (F. o. s. du c. du 29 septembre 4894,
n° 216, page 885 et du 10 novembre 1894, n° 244, page 4001).

Delai pour intenter Taction en opposition: 18 decembre 4894.

— Suspension de la liquidation.
(L. P. 230.)

La faillite sera cloturce faute par les
creanciers de röclamer dans les dix jours
l'application de la procedure en matiere de
faillite et d'en avancer les frais.

Einstellung des Konkursverrahren.
(B.-G. 280.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Ct. de Neuchätel. Office des faillites de La Chaux-de-Fonds. (E. 2039)

FailJie: La society N. & H. Rothen, monteurs de boites, ü La Chaux-
de-Fonds.

Dölai d'opposition ä la cloture: 18 decembre 1894.

Ct. de Geneve. Office des faillites de Geneve. (E. 2030/2031)

Faiilis:
1° Justin, Albert, negociant, domicilie ci-devant Rue de Lausanne,

Hotel de la Monnaie, ä Geneve.
2® Roccard, Jules, treillageur, aux Eaux-Yives, Rue de la Scie, Geneve.
Dölai d'opposition ä la clöture: 18 decembre 1897.

Schluss des Konkursverfahrens.
(B.-G. 268.)

Clöture de ia faillite.
(L. P. 268.)

Kt. Zürich. Konkursami P/äffikon. (Sch. 2032)

Gemeins.'.huldner: Weber, Jacob, Wirt, in Oberbalm bei Pfäffikon
(S. IL A. B. Nr. 49 vom 3. März 1894, pag. 107; Nr. 107 vom 28. April 1894,
pag. 435 und Nr. 136 vom 6. Juni 4894, pag. 551).

Datum des Schlusses: 1. Dezember 1894.

Kt. Bern. Konkursayat Biel. (Sch. 2046)

Gemeinschuldner: Jundt, Theodor, gew. Wirt, in Biel (S. II. A. B.
Nr. 117 vom 12. Mai 1894, pag. 475; Nr. 166 vom 44. Juli 1894, pag. 577
und Nr. 172 vom 21. Juli 4894, pag. 701).

Datum des Schlusses: 5. Dezember 1894.

Kt. Bern. Konkursamt Thun. (Sch. 2033/2034)

Liquidation über den Nachlass des Ilafner, Johann, gewesener Wirt
zur «Krone», in Thun (S. IL A. ß. Nr. 174 vom 29. Juli 1893, pag. 707;
Nr. 187 vom 23. August 1893, pag. 761; Nr. 215 vom 7. Oktober 1893, pag. 875
und Nr. 212 vom 18. November 1893, pag. 984).

Gemeinschuldnerin: Firma Konsumgenossenschaft von Thun &
Umgebung in Thun (S. H. A. B. Nr. 154 vom 27. Juni 1894, pag. 629 und
Nr. 211 vom 22. September 1894, pag. 867).

Datum des Schlusses: 6. Dezember 1894.

Ct. de Fribourg. Office des faillites de la Veveyse,
ä Chätel-St-Denis.

(Sch. 2035)

Failli: Mossier, Louis, ä Ghätel-St-Denis (F. o. s. du c. du 10 octobre
1894, n° 223, page 917).

Date de la clöture: 7 decembre 1894.

Widerruf des Konkurses. — Revocation de ia faillite.
(B.-G. 195 u. 317.) (L. P. 195 et 317.)

Kt. Solotliurn. Konkursamt Kriegstetten in Solothurn. (W. 2037)

Gemeinschuldner: Scheurer, Benedikt, gewesener Wirt in Lyss, nun
in Derendingen, Inhaber der Firma « B. Scheurer-Aeschlimann » (S. IL A. B.
Nr. 180 vom 4. August 1894, pag. 733; Nr. 211 vom 22. September 1894,
pag. 867; Nr. 239 vom 3. November 1894, pag. 982 und Nr. 244 vom
10. November 1894, pag. 1002).

Datum des Widerrufs: 5. Dezember 1894.

Kt. Basel-Laud. Konkursamt Arlesheim. (W. 2036)

Gemeinschuldner: Simon-Bangerter, Leonhard, Schuhhandlung,
in Allscbwil (S. IL A. B. Nr. 269 vom 27. Dezember 1893, pag. 1097; Nr. 33
vom 14. Februar 1894, pag. 131; Nr. 112 vom 5. Mai 1894, pag. 456 und
Nr. 121 vom 19. Mai 1894, pag. 491).

Datum des Widerrufes: 5. Dezember 1894.

Konkurssleigerungen.
(B.-G. 257.)

Veute, aux eneheres publique« apres faliiite.
(L. P. 257.)

Kt. Zürich. Konkursamt Ricsbach in Zürich V. (St. 2040)

Gemeinschuldnorin: Firma J. Streuli & Comp., Seidengeschäft, in
Zollikon (S. H. A. IL Nr. 36 vom 17. Februar 1894, pag. 143; Nr. 97 vom
18. April 1894, pag. 391 und Nr. 105 vom 25. April 1894, pag. 427).

Ort, Tag und Stunde der Steigerang: Montag, den 10. Dezember 1894,
nachmittags 2 Uhr, in der Bierbrauerei Bauder, Mainaustrasse, in Riesbach.

Bezeichnung der zu versteigernden Sachen: Einige Guthaben.

Ct. de Berne. Office des faillites de St-lmier. (St. 2041)

Failli: Marchand, Achiile, Cafe des Marronniers, ä St-Imier (F. o. s.
du c. du 21 novembre 1894, n° 250, page 1025).

Lieu, jour et heure des encheres: Vendredi, 14 decembre 1894, ä 9 heures
du matin, au Gate des Maronniers, ä St-Imier, ou sur la Place du Marchö,
s'il est juge ä propos.

Dösignation des objets mis en vente: Un ameublement de cafe, vins et
liqueurs de difiörentes qualitös en füts et en bouteilles.

Kt. Basel-Lund. Konkursamt Arlesheim. (St 2042)

Gemeinschuldner: Wirz-Löw, Eduard, Teilhaber der erloschenen
Firma «Ed. Wirz & Cie», Gartenstrasse 74, in Basel (S. H. A. B. Nr. 221
vom 6. Oktober 1894, pag. 909).

Datum der Auflegung der Steigerungsbedingungen: Vom 29. Dezember
1894 an.

Ort, Tag und Stunde der Steigerung: Dienstag, den 8. Januar 1895,
nachmittags 3 Uhr, im «Ochsen» in Aesch.

Bezeichnung der zu versteigernden Liegenschatten: Wohnhaus und
Presshefefabrik mit Einrichtungen und Säge mit Wasserrecht in Aesch, ferner
untere Mühle mit Wohnhaus und Remise im Dorfe Aesch und 35 Aren
60 Quadratmeter Weiher und 31 Aren 1 Quadratmeter Matten auf den
Weiherbündten. Miteigentümer: Robert Wirz-Löw.

MlaMerträp. - Coneordats. — Coneordati.

K&chiassstunduog uud Aafrnf zur Forderungselugabe.
(B.-G. 295—297 u. 300.)

Sursis concordataire et appei aux eröanciers.
(L. P. 295—297 et 300.)

Den nachbenännteu Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine Nachlassstundung

bewilligt worden.
Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre

Fordeningen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigcrversammlung ist auf den
unten hiefttr bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen vor
der Versammlung eingesehen werden.

Les döbiteurs ci-apres ont obtenu un
sursis concordataire de deux mois.

Les cröanciers sont invitös ü produire
leurs creance* aupres du eommissaire dans
le dölai fixe pour les productions, sous peine
d'etre exclus des deliberations relatives an
concordat.

Une assembler des creanciers est con-
voquöe pour la date indiquöe ci-dessous.
Les creanciers peuvent prendre connais-
sance des pieces pendant les dix jours qui
precedent l'assemhlöe.

(N.F.E. 20i3)Kt. Bern. Gerichtspräsident von Biel.
Schuldner: Walser, Gotthard, Hutmacher, in Biel.
Datum der Bewilligung der Stundung: 5. Dezember 1894.
Sachwalter: Notar Fehlmann, gew. Konkursbeamter, in Biel.
Eingabefrist: Bis 28. Dezember 1894.
Gläubigerversammlung: Samstag, den 19. Januar 1895, nachmittags 3 Uhr,

im Gasthof zum « Kreuz » in Biel.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 7. Januar 1895 an.

Verhandlung über den Kachlassvertrag. — Deliberation sur l'homologation de concordat.

(B.-G. 304.) (L. P. 304.)
Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Naehlassvertrag in der Verhandlung

anbringen.

Les opposants au concordat peuvent se

presenter ä l'audience pour faire valoir leurs
moyens d'opposition.

Kt. Aargau. Gericht (I. Instanz!: Bezirksgericht Kulm. (N. V. 2041)

Gemeinschuldner: Sabater, Juan, gew. Wirt, in Reinach (S. H. A. B.
Nr. 201 vom 8. September 1894, pag. 824).

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Dienstag, den 18. Dezember 1894,
vormittags 10 Uhr, im Sitzungslokale des Bezirksgerichtes Kulm.

Ct. de Geneve. Tribunal de ll'e instance de Geneve. (N. V. 2045)

Döbiteur: Lancia, Gölestin, bijoutier, 2, Rue Winkeiried, ä Genöve
(F. o. s. du c. du 22 septembre 1894, n° 211, page 868).

Jour, heure et lieu de l'audience: Jeudi, 13 döcembre 1894, ä 9 heures du
matin, Palais de Justice, place du Bourg-de-Four, 2me cour, 1er ötage, salle A.

Abhanden gekommene Werttitel. - Titres disparns. - Titoli smarriti.

Infolge kantonsgerichtlichen Urteiles vom 26. Juli 1883 und behufs
Bereinigung des Pfandprotokolls wird als ungültig erklärt:

Kapitalbrief Nr. 25,835 im. Betrage von Fr. 420 ä 100 Rp. mit
Vorgang Fr. 4870, Handwechsel, neuzinsig, d. d. 11. Oktober 1875,
haftend auf der Heimat Nr. 269/224, «Gesenhag» genannt, in
Schwarzenegg, Bezirk Rütti.

Appenzell, den 1. Dezember 1894.

(W. 135') Die Landeskanzlei.

1) Nr. 4617 im Betrage von 105 Fr. ä 100 Rp. mit 2335 Fr. Vorgang,
haftend auf der Heimat Nr. 115/91 «Hirschberg» genannt, im Bezirk
Rütti,

2) Nr. 2078 im Betrage von 635 Fr. ä 100 Rp. ohne Vorgang,
3) Nr. 1402 » » » 635 Fr. ä 100 Rp. mit 1270 Fr. Vorgang,
4) Nr. 2079 » » » 425 Fr. ä 100 Rp. mit 1905 Fr. Vorgang,

haftend auf der Heimat Nr. 150/127 «Brulisbubes» in Stechlenegg
im Bezirk Gonten,

werden vermisst.
Allfällige Inhaber dieser Titel werden aufgefordert, dieselben innert sechs

Monaten a dato auf unterzogener Stelle einzureichen, sonst werden solche als
amortisiert im Pfandprotokoll gestrichen.

Im weiteren Verlaut der Bereinigung der Pfandprotokolle werden Titel:
Nr. 1307 irn Betrage von 215 Fr. ä 100 Rp. mit 2330 Fr. Vorgang,

» 1688 » » » 425 » » 80 » » 2545 » »

» 1403 » » » 425 » » 80 » » 2970 » »

» 822 » » » 215 » » 80 » » 3820 » »

» 6121 » » » 215 » » 80 » » 4035 » »

haftend auf der Heimat Nr. 150/127 «Brulisbubes» in Stechlenegg
im Bezirk Gonten,

als ungültig erklärt.
Appenzell, den 1. Dezember 1894.

(W. 1364) Die Landeskanziei.

Handelsregister. - Registre dn eommeree. - Registro di eommereio.

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro prineipaie.

Zürich — Zurich — Zurigo

1894. 1. Dezember. Eintragung von Amteswegen, verfügt von der Direktion
des Innern:

Inhaber der Firma J. R. Rosenberger in Zürich I ist Johann Robert
Rosenberger von Birmensdorf (Zürich), in Zürich I. Inkasso und Liegenschaftenagentur.

Seilergraben 25.



Ikru lerne llerna

Bureau Aarwatujen.

1894. 0. Dezember. Inhaber der Firma Joli. Geiser, Küfer in Roggwyl
ist .lohannes Geiser von und zu Roggwyl. Natur des Geschäftes: Weinhandlung.

Bureau Bern.

ti. Dezember. Unter da' Firma Societe des Auteurs, Compositeurs et
Kditeurs de Musique besteht, mit Sitz in Paris (17, Rue du Faubourg-Mont-
martre), eine Genossenschaft, welche in ihrer Generalversammlung vom
18. Dezember 1898 die Errichtung einer Zweigniederlassung in Bern
unter derselben Finna beschlossen hat. Die Statuten sind am 31. Januar 1851
festgestellt und am 11. März 1889 revidiert worden. Dieselbe,n enthalten im
wesentlichen folgende Bestimmungen: Der Zweck der Genossenschaft bestellt:
1) Im gegenseitigen Schutz der Autoren, Komponisten, Verleger, sowie ihrer
Rechtsnachfolger, gegenüber alien denjenigen, welche ihre litterarischen oder
musikalischen Werke öffentlich aufführen. 2) In dem Bezug der ihr in
Frankreich, den Kolonien und im Auslande zukommenden Gebühren und der
Verwendung eines Teils dieser Gebühren zur Bildung des Genossenschaftskapitals.

Die Genossenschaft kennt zwei Kategorien von Mitgliedern: Die
sogenannten Mitgliederkandidaten oder Yollmaohlunterzeichner und die ordentlichem,

endgültig aufgenommenen Mitglieder. Nur die letztern besitzen in der
Generalversammlung Stimmrecht. Die Aufnahme der Mitglieder beider
Kategorien erfolgt durch Heseliluss des Vorstandes. Die sogenannten Mitglieder-
kandidaten haben nach ihrer Aufnahme eine Vollmacht zu unterzeichnen und
eine Eintrittsgebühr von Fr. 20 zu entrichten; sie müssen, um die volle
Mitgliedschalt zu erwerben, besondere statutarisch bestimmte Eigenschaften auf
sich vereinigen. Die. Mitgliedschaft geht, verloren durch Tod, Verlust der
bürgerlichen Rechle, Einstellung in der Handlungsfähigkeit. Bevormundung,
Zahlungsunfähigkeit, Konkurs, freiwilligen Austritt und Ausschluss. Besondere
Ausschliessungsgründe sind statutarisch normiert. Mit dein Ausscheiden eines
Genossenschafters fallen die zu Gunsten der Genossenschaft ihm gemachten
Abzüge, sowie sein Anteil am Genossenschaftsvermögen der Genossenschaft
zu. Das Genossenschaftskapital wird gebildet aus: 1) Einem Abzug von '/» %,
welchen jeder Genossenschafter von den Rnittogebiihren aus öffentlichen
Aufführungen seiner Werke in Frankreich, den Kolonien und im Auslände von
vorneherein der Genossenschaft iiberlässt. 2) Einküntlen aller Art, welche
der Genossenschaft mittelst Schenkungen, Vergabungen, oder in anderer Weise
zukommen können. 3) Entschädigungen, welche zu Gunsten der Genossenschafter

durch richterliches Urteil zugebilligt werden. 4) Den nicht
verwendeten Einkünften und den kapitalisierten Geldern der Genossenschaft.
Der einzelne Genossenschafter haftet für die Schulden der Genossenschaft
höchstens mit dem Betrage, der Verwaltungs-, Bezugs- und Eintreibungskosten
und mit dem Betrag der zu Gunsten der Genossenschaft ihm gemachten
Abzüge. Die Liquidation der Genossenschaft liegt dem Vorstande unter
Mitwirkung des Generalagenten ob. Die Organe der Genossenschaft sind: Die
Generalversammlung, ein aus zwölf Mitgliedern bestehender Vorstand und der
Generalagent. Die Mitglieder des Vorstandes sind: Laurent de Rillö, Componist,
Präsident; Octave Pradels, Autor, Vizepräsident; Eugöne Grenet-Dancourt,
Autor, Sekretär; Emile Bcnoit, Verleger, Trösorier; ferner Maurice Ordonneau,
Autor; Emile Meuriol, Vorleger; Paul de- Choudens, Verleger; Paul llenrion,
Componist; Henri Gientat, Componist,; Louis Ganne, Componist; Henri Tellier,
Verleger; Jules .lony, Autor, alle wohnhaft in Paris. Generalagent ist Victor
Souchon in Paris. Zur Vertretung der Genossenschaft in der Schweiz ist
befugt Ernest Knosp-Fischer aus Brüssel, in Bern.

Luzeih Uicenie — Lurorua

1894. 4. Dezember. Berichtigung. Die im S. H. A. B. Nr. 256 vom
29. November 1894, pag. 1050 publizierte Firma «Schnarrwilor Vichh. » in
Eschenbach, ist in Sclmarwiler Vichh. zu berichtigen und heissi der Inhaber
«.Jost» statt «Josef».

4. Dezember. Inhaber der Pinna J. Kiener, Bäcker in Willisau-Stadt
ist Jakob Kiener von Willisau-Land, wohnhaft in Willisau-Stadt. Wirtschaft,
Bäckerei und Mehlhandlung.

4._ Dezember. Inhaber der Finna Bernard Hütte r in St. Erhard (Gemeinde
Knutwil) ist Bernard Rütter von Ksehcnbach (Luzcrn), in Knutwil. Wirf, und
llolzhändier.

4. Dezember. Inhaber' der Finna Aug. Kessler, Käser in Udligensehwil
Dl August Kessler von Galgenen (Schwyz), in Udligensehwil. Käserei.

5. Dezember. In der Genontlverammlung des Vereins unter dem Namen
Witwen- nnii Waiscustifüins der Stadt Luzcrn, mit Sitz in Luzern (S. H.
A. B. Nr. 125 vom 22. November 1888. pag. 927), vom 28. Mai 1894 ist an
Stelle des zurückgetretenen Siegfried Pfjffor als Sekretär gewählt worden
Johann Staffelbach, Postbeamter, von Dagmersellen, in Luzern.

6. Dezember. Inhaber der Firma Jus. Brun Müller in St. Urban (Gemeinde
Pfulfnau) ist Josef Brun von Dagmersellen, in St. Urban. Mühle und Bäckerei.

tienf — ücni'vr (Jinevra

1894. 5 decembre. Dans son assemblüe gönöralo du 10 juin 1893, la
societe anonyme dite: Societe liydrothörapique du Uhninpcl sar Arve,
ayani son möge h Piainjnlais (F. o. s. du e. du 17 janvier 1888, n" 7, page 53),
a modiüö son coniite qui sc trouve, par 1'adjonclion de trois nouveaux
membres, aclnellement cornposö de sept membres, en la„ personne de
MM. Frederic de, Stoutz, David Moriaud, Ctiarles Ribiollet, John Rehfous
(deiA inscribe), Henri Spahlinger, Eugöne Mittendorf et Gustave Heller, tons
k Genfve.

Eiiinaluaei äer llliirialtii. — RecBttei le l'adiinistration tes donanes.

Monat — Mols 1898

Fr.
Januar Janvier 2,160,694.
Februar Mutter 2,749,908.
Mirz Mars 8,621,388.
April Ami 8,275,881.
Mai Mai 8,316,107.
Juni Juin 3,175,686.
Juli Jmllet 3,150,096.
August A oüt 3,124,0(52.
September Septembre 8,200,616.
Oktober Oetobre 3,415,079.
N'ovemttrr Novembrc 3,218,124.
Dezember Victmbre 3,970,982.

Total 88,378^18.'

1894

Fr.

2,537,980.
2,964,180.
8,594,475,
3,162.308.
3,403,418.
3,367.874.
3,311,425.
8,341.456.
8,448,679.
3,779,692.
3.674,338.

M*M malt im
Augmentation

Fr,

877,286.
214,572.

186,472.
87,811.

192,187.
161,329.
220,391.
248,063.
364,613.
456,209.

Mindereinnahme
Diminution

Fr,

26,908.

38,889,115. 2,508.43«. 2t,908.

Nichtamtlicher Teil. - Partie non ollicicllc.
Veredlungsverkehr.

Der Bundesrat hat am 7. d. M. nachstehendes Regulativ über den
Veredlungsverkehr genehmigt:

Art. 1. Der Veredlungsverkehr1) zerfällt:
I. in den aktiven Veredlungsverkehr und zwar: a. in den

Transit-Veredlungsverkehr (admission temporuire): Veredlung ausländischer Waren
in der Schweiz und Wiederausfuhr der veredelten Ware nach einem
andern als dem Herkunflslande: b. in den übrigen aktiven
Veredlungsverkehr: Veredlung in der Schweiz und Rückkehr der
veredelten Ware in das Land der Herkunft;

II. in den passiven Veredlungsverkehr: zollfreie Wiedereinfuhr von Waren,
die behufs Veredlung aus der Schweiz nach dem Auslande gesandt
weiden.

Art. 2. Unter Vorbehalt 1) der Bestimmungen von Art. 5 des Gesetzes,2)
2) allfälliger Bestimmungen von Handelsverträgen, Spezialkonventionell etc.,
3) der Kontrollmassrcgeln, welche vorgesehen sind für die Feststellung der
Identität der zur Veredlung bestimmten, bezw. veredelten Ware, werden bis
auf weiteres als zulässig erklärt die nachstehend verzeichneten Veredlungsarbeiten

an den ebenfalls näher bezeichneten Waren und Warengattungen:
I. a. Im Tran.sitveredlungsverkehr (admission lemporaire):

I) Zum Besticken, inbegriffen all«1 damit verbundenen Operationen, sowie die
Ausrüstung:

Von Baumwollgcweben: Raurnwoiitlanellette, Baumwoll.sainmet und Mada-
polam; Leinengewebe, Garnnummer über Nr. 80; Seiden- und Halbseidengewebe,

exklusive Cröpe lisse, Cröpe de Chine und Mousseline de soie;
Von Wollgewebcn: Wollkaschmir; Mouchoirs, baumwollene, seidene und

halbseidene, leinene: am Stück oder zerschnitten.
2) Zum Waschen, Sengen (Gasieren, Flammen), Rasieren (Scheren), Rauhen

(Kratzen), Walken, Aufschneiden zu Plüsch, Bleichen. Trocknen, Mangen,
Degrassieren, Reinigen, Sortieren, Abkochen (Reereusieren), Auskochen,
Dämpfen, Aromatisieren, Färben, Chargieren, Souplieren, Umfärben, Bedrucken,
Wiederbedrucken, Winden, Haspeln, Appretieren (Stärken, Polissieren
(Scheuern, Reiben|, Cylindrieron, Lissioren, Kalandern, Roulieren,
[Aufrollen J, Pressen, iMoirieren, Gaufl'rieren, etc.), Ausrüsten (Dekorieren, Do-
rieren, Ausschneiden, Zerschneiden, Säumen, Dekalieren, Aufmachen in
Stücke etc.), Imprägnieren etc.:

Baumwolle; Raumwollgarne; Baumwollsatin und -satinet!e: roh, glatt;
Raumwolldamasl aller Art und Dimitys: roh; Seide und Floretseidc,
inklusive Tussahseide: roh und gefärbt,; Seiden- und Halbseidenbänder;
Seiden-und Halbseidengewebe, inklusive Mouchoirs; Wollgarne; Woll-
und Halbwollgewebe; Stroh und Strohgeflechte, Bast etc.

3) Zum Hohlsäumen: Leinengewebe: roh.

4) Zum Bedrucken und Hohlsäumen: Leinengewebe: gebleicht.
1. b. Im übrigen aktiven Veredlungsverkehr:

1) Sämtliche unter I a aufgeführten Veredlungsarbeilen für die dort genannten
Waren und Warengattungen; ferner:

2) Zum Resticken, inbegriffen alle damit verbundenen Operationen, sowie di t
Ausrüstung:

Von Baumwollgeweben: Piques, Zephir, Iudionne, Printed Hoilandette,
Drill und Salin zu Korsetten, gesäumte Baumwoll-Mouchoirs: roh. Alle
Baumwollgewebe: gebleicht, bunfgewebt, gefärbt, bedruckt; Leinengewebe

; Woll- und Halbwollgewebe.
3) Zum Waschen, Sengen (Gasieren, Flammen), Rasieren (Scheren), Rauhen

(Kratzen), Walken, Aufschneiden zu Plüsch, Bleichen, Trocknen, Mangen,
Degraissieren, Reinigen, Sortieren, Zupfen, Kümmeln, Abkochen (Decreu-
sieren). Auskochen, Dämpfen, Animalisieren, Färben, Chargieren, Souplieren,
Umfärben, Bedrucken, Wiederbedrucken, Winden, Haspeln, Appretieren
(Stärken, Polissieren | Scheuern, Reiben], Cvlindrieren, Lissieren, Kalandern,
Roulieren |Aufrollen|, Pressen, Monieren, Gauffrieren etc.), Ausrüsten
(Dekorieren, Doricren, Ausschneiden, Zerschneiden, Säumen, Besetzen,
Dekatieren, Aufmachen in Stücke etc.), Imprägnieren etc.:

Textile Rohstoffe aller Art; Pferdehaare etc.; Garne aller Art; Gewebe
aller Art; Wirkwaren; Stickereien; Loder.

4) Zum Kontrollieren, Oxydieren, Gravieren, Dekorieren, Polieren, Vergolden,
Reglieren, Fertigstellen, Fertigmontieren, Auffrischen:

Vorgearbeitete Teile von Taschenuhren; fertige Uhrwerke; Uhrengehäuse
und Uhren.

5) Zum Abschleifen und Ae.tzen:

Spiegelglas.
(») Zum Sägen, Drehen, Schnitzen, Beschlagen, Bemalen, Lackieren, Vergolden,

Polieren, Zusammensetzen, Einsetzen von Musikwerken, Stempeln,
Wiederbedecken :

llolzwaren aller Art und Möbel; Spielwaren; Personenfulirwerke.
7) Zum Graviden, Fertigstellen:

Kupferplatten, gestochene; Druckwalzen.

8) Zum Abschleifen, Schärfen, Ueborziohen mit Kautschuk oder Porzellan:
Maschinenteile; Mühlenwalzen.

9) Zum Zerschneiden, Abgiessen, Biegen, Bohren, Gewindschneiden, Lochen,
Stanzen, Abdrehen, Abschneiden, Behauen, FaQonnieren. Glühen, Sehleiten,
Polieren, Verzinnen, Verkupfern, Vernickeln; Bemalen; Lackieren, Montieren:

Eisenbahnschienen; Eisenblech; Eisendraht; Eisengusswaren;
Eisenröhren; Schmiedeisenwaren; Messerschiniedwaron; Kupfer, gewalzt etc.;
Kupferschrniedwaren.

10) Zum Gravieren, Zeichnen, Polieren, Fertigstellen:
Lithographiesteine; Steinhauerarbeiten; Marmor; Marmorarbeiten.

II) Zum Gerben, Färben, Zurichten, Reinigen:
Häute und Felle, roh: Sattler- und Kürschnerfeile.

') Yoredlungsverkehr in der Grenzzone (Greuzvorkelir), siehe Art. 2, III.
*) Art. 5 des Rundexgesetzes über das Zollwesen vom 28. Juni 1893:
Der Bundesrat kann für solche Erzeugnisse, welelie zur Veredlung aus dem

Auslände vorübergehend in die Schweiz eingeführt oder aus der Schwei/, nach dem
Auslände gesandt und wieder nach der Schweiz zurückgeführt werden, weitere Ausnahmen
im Sinne der Zollenuiissignng oder der gänzlichen Zollbefreiung bewilligen. Solche
Bewilligungen sind jedoch nur zu erteilen, wenn besondere Interessen der Industrie es
erfordern und keine überwiegenden Interessen entgegenstehen, sowie nuter der Bedingung,
dahs die wesentliche Beschaffenheit der Ware durch die Veredlung nicht verändert wird.
Die Frist für Wiederausfuhr, beziehungsweise Wiedereinfuhr im Veredlungsverkehr darf
die Dauer eines Jahres nicht übersteigen.

Der Bundesrat wird auch die nähern Bestimmungen über den Veredlnngsierkehr
erlassen.



12) Zum Schneiden und Lochen:
Karton für Jacquardkarten.

II. Im passiven Veredlungsverkehr:
Sämtliche unter Ia und I?» namhaft gemachten Veredlungsarbeiten, unter

Vorbehalt der Reciprocität und anfälliger Bestimmungen von Handelsverträgen.
Spezialkonventionen etc.

III. Im Grenzverkehr:
Sämtliche unter Ia und I b namhaft gemachten Veredlungsarbeiten, unter

Vorbehalt der Reciprocität und abfälliger Bestimmungen von Handelsverträgen,
Spezialkonventionen etc.; ferner: Knochen, Kleie, Glätte, Farbholz, Galläpfel,
Gerberrinde: zum Stampfen, Mahlen; Nutzholz, roh, Bretter: zum Sägen,
Schneiden, Hobeln, Stampfen; Oelsamen, Nüsse: zum Oelen; Obst, frisches:
zum Pressen; Sohlenleder: zum Klopfen; Bücher, gedruckte: zum
Einbinden; Marmor in Blöcken: zum Sägen; Fische, gesalzen: zum Räuchern;
Getreide, Hülsenfrüchte: zum Dreschen, Schroten, Mahlen; Mehl: zum
Backen; Hartkäse: zum Salzen; Packpapier, Druck- und Schreibpapier,
Enveloppen, Etiketten, Formulare etc.: zum Zerschneiden, Aufkleben, Falzen,
Abzählen, Einbinden, Satinieren, Bedrucken, Lithographieren, Schwarzrändern,
LJeberschreiben, zur Fabrikation von Düten, Couverts etc.; Spindelhülsen:
zum Aufwinden; Hanf, Leinen etc., roh: zum Reiben, Spinnen, zu Seilerwaren

; Baumwoll-, Leinen-, Wollgewebe, Wirkwaren: zur Konfektion, unter
Ausschluss der Handelsware.

Art. 3. Behufs Erwirkung der Zollbefreiung, beziehungsweise Zollermässigung
für Waren, welche zur Veredlung aus der Schweiz nach dem Auslande
ausgeführt werden, um in veredeltem Zustande wieder nach der Schweiz
zurückzukehren, sowie für solche, welche zum gleichen Zwecke aus dem Auslande
nach der Schweiz verbracht werden, um noch erfolgter Veredlung zur Wiederausfuhr

nach dem Auslande zu gelangen, bedarf es einer Bewilligung der
schweizerischen Oberzolldirektion, beziehungsweise des Zolldepartements, zur
Freipassabfertigung. Bezügliche Gesuche sind durch Vermittlung der
zuständigen Zollgebietsdirektion einzureichen.

Jede von der kompetenten Oberbehörde für eine Verkehrsart erteilte
Bewilligung ist für die betreffende Firma bis zum Widerruf gültig.

Art. 4. Im Veredlungsverkehr werden Freipässe mit Frist bis auf zwölf
Monate ausgestellt. Vorbehalten bleiben allfällige Handelsvertragsstipulationen.

Art. 5. Den Gesuchen um Freipassabfertigung im Veredlungsverkehr für
Garne, Bänder und Gewebe haben die betreffenden Firmen Muster der Ware
mit genauer technischer Bezeichnung (der Gewebeart etc.) beizulegen. Die
Grösse dieser Muster ist bestimmt:

für Garne je ein Strängchen von mindestens 50 g.,
für Bänder je Stücke von 0,5 bis \ m. Länge,
für Gewebe Abschnitte von je mindestens 400 cm2.

Art. 6. Betreffend Feststellung der Identität von Waren, welche im
Veredlungsverkehr ein- und ausgehen, wird einerseits auf die vertraglichen
Bestimmungen und anderseits auf die autonom von der schweizerischen
Zollverwaltung aufgestellten Kontrollvorschriften der Vollziehungsverordnung zum
Zollgesetz hingewiesen. Die schweizerische Zollverwaltung behält sich vor,
bei neuen Veredlungsverkehrsarbeiten, welche allfallig zukünftig als zulässig
erklärt werden sollten, in jedem einzelnen Falle die ihr erforderlich scheinenden

Kontrollmassregeln festzusetzen.

Art. 7. Die zuständige Zollbehörde nimmt jedes Jahr eine Prüfung sämtlicher

Freipassbewilligungen vor, zu der sie am Veredlungsverkehr beteiligte
und nicht beteiligte Sachverständige zuzieht.

Art. 8. Das gegenwärtige Regulativ tritt mit dem 1. Januar 1895 in Kraft.
Der Bundesrat behält sich vor, dasselbe je nach den Erfordernissen des

Verkehrs abzuändern oder zu ergänzen, insoweit nicht Bestimmungen von
Handelsverträgen, Spezialkonventionen etc. entgegenstehen.

15aiuiii(>s ötrangöres.
Banque d'Angleterre.

29 noverabre. 6 decembre.

Encaiase mdtalliqa«
Reserve be billets
Effets et avances.
Valeurs publiques

£
26,740,070
24,129,615
18,364,134
13,458,120

£
25,739,153
23,316,930
18,278,109
14,134,828

29 novembre. 6 decembre.
£ £

Billets emis 49,145,425 48,574,010
D6p6ts publics 5,601,926 6,137,974
Ddpdts particulieri 35,180,353 35,125,181

Banque de France.
29 liovembre. 6 decembre. 29 novembre. 6 decembre.

Encaisse mfi- fr. fr. Circulation de fr- fr.
tallique 3,225,626,943 3,245,585,976 billets 3,600,497,975 3,476,562,920

Portefeuille 530,885,715 402,600,070 Comptes-eomuits 666,849,271 600,570,069

lusertioiitspreis:
Die halbe Spaltenbreite 30 Cta..

41« ftli» Spaltenbreite SO CU. per Zeile
Privat-Aiueigeii. — Aimonces nun olßciclles. 3?rix d/insertion:

30 cta. la petite ligne,
60 cta. U ligne de U largenr d'ane eolonae

Berner Oberland-Bahnen.
Die Herren Aktionäre werden gemäss § 8 der Statuten zu einer

ausserordentlichen Generalversammlung,
welche Samstag, den 22. Dezember, nachmittags 2 Uhr, im Casino in
Bern stattfindet, eingeladen.

Traktanden:
1) Beschlussfassung über Ankauf der «Schynige Platte-Bahn», hierauf

eventuell:
2) Beschlussfassung übe)' Geldbeschaffung und wenn nötig Statuten¬

abänderung. (B 6890)
Die Stimmkarten tür die Generalversammlung, die zugleich als Eintrittskarten

dienen, können gegen Vorweisung der Aktien oder gegen genügenden
Ausweis über den Besitz derselben vom 17. Dezember d. J. an in Interlaken
bei der Betriebsdirektion, in Bern bei der Eidgenössischen Bank und den
Herren Marcuard & Cie, in Basel bei der Eidgenössischen Bank, Basler
Handelsbank und den Herren Passavant & Cia und in Zürich bei der
Eidgenössischen Bank bezogen werden.

Gedruckte Exemplare der Uebereinkunft mit der « Schynige Platte-Bahn »
können zugleich bei genannten Stellen bezogen werden.

Bern, den 6. Dezember 4894.

(7152)

Namens des Verwaltimgsrates.
Der Präsident: M. Marcuard.

Basler Löwenbräu.
Dritte ordentliche Generalversamlni der Aktionäre!

Samstag, den 15. Dezember 1894, nachmittags 4 Uhr,
im Geschäftslokal, Grenzacherstrasse 124.

Traktanden:
1) Geschäftsbericht und Vorlage der Jahresrechnung und Bilanz auf den

30. September 1894.
2) Entgegennahme des Berichts der Rechnungsrevisoren.
3) Decharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
4) Verwendung des Reingewinns.
5) Antrag des Verwaltungsrates, betreffend Art. 14 der Statuten.
6) Neuwahl des Verwaltungsrates nach Art. 15 der Statuten.
7) Wahl der Rechnungsrevisoren für 1894/95.

BANQUE CANTONALE VAUDOISE.
Kill reprise de Uassaiiiisseineiit des marais de i'Orlie.

1" cmpniut 41/« °/o de fr. 270,000 du 15 juuvier 1887.
Tirage du 15 novembre 1894 de 25 obligations remboursables ä fr. 1000

ä partir du 15 janvier 1895, ä Lausanne, ä la Banque cantonalo vaudoise
et dans ses agences: Nos 7, 10, 17. 36, 40, 52, 66, 71, 72, 85, 136, 139, 144,
153, 155, 189, 209, 218, 223, 233, 235, 241. 258, 262, 264. (7052)

«arcu'jnraT.'i""' XZSSJ

HAVANE, Delemont (Jura bernois).
Freia,
Palma,
Gisella,
Idyll,
Cleveland,

Le cent
en caisson de 100 fr. 3. 60

» 100 » 4. 50
» 50 » 4. 70
» 50 » 6. 50
» 100 » 7. —

Le cent
FlorDistinction, «caissonde 50fr. 8.—
Mignon, » 50 » 9.-
Universa, » 50 » 9.—
HolländerBrevas, » 50 » 12.-

(6926)

Cigares Havane a partir de 16 fr. le 100. — Echantillons sur demande.
u. —

Greschäftsbureau J. Cantieni w
^amaden — Bng-adin.

Gütliches und reehtliclies Inkasso. Ini'ormatioiien. Vertretung ia

Konkursen und Liquidationen im Kanton Grauhündeu.

J. Benninger, WiuterÜinr, (237)

Rechtsagentur — Inkasso- & Informations-Bureau.
KH Telephon. IO

Empfohlen vom Verein Schweizerischer Geschäftsreisender.

Acht Tage vor der Versammlung wird die Jahresrechnung und Bilanz,
sowie der Bericht der Revisoren im Bureau der Gesellschaft, Grenzacherstrasse

124, zur Einsicht der Aktionäre aufgelegt sein.
Behufs Teilnahme an der Generalversammlung haben die Herren Aktionäre

spätestens drei Tage vorher ihre Aktien bei der

Basier* Handelsbank
gegen einen Depotschein zu hinterlegen, auf dessen Vorweisung hin ihnen an
der Versammlung die Zutrittskarte wird verabtolgt werden.

Basel, den 28. November 1894.
(6881) Oer Verwaltnngsrat.

(676")

Kanzlei, Kopier, Aleppo, Alizarin, violette u. a., sehr beliebt und
ausländische Fabrikate vorteilhaft ersetzend, sind in den meisten soliden
Papierhandlungen zu haben und werden bestens empfohlen von den Fabrikanten

Muster jederzeit zu Diensten. Schinuzlger «1' (9% Aarau.

jsosö jol. :* «Jw U Genöve.
B.-A. lirlmoud, fahr1 exportateur. Air« de tou« les pays. Prix modöröx.

PI. des Alpes, maison de la Lyre d'or. Goods shipped to all conntries. (666"s)

Pumpen, jeder Art.
Transport-

Pumpen
für Wein, Bier,,J

Petroleum etc.
Neuestes

Rotations-System
(ohne Ventile)

sowie gewöhnl.
Hebel-System

mit oder ohne j
Schläuche,
ab Lager

HANS SCHWARZ A CIE.,
5 Seidengasse Zürich Seidengasse 5.

(697*)

J. Forster,
ii. Bezirksrichter.

Anwalt- d Inkasso-Geschäft

St. Gallen. (679")
Gegründet 1884. Prima Referenzen.

COMPTOM TU. ECKEL

J.-J. LAULY.
Fondö en 1858.

Renseignemenis commerciaux.
Adresses, contentieux et recouvrements.

Bäle - Bruxelles - Lyon - St-Loais.

Recommande Ii differentes reprises par
le ministre du commerce de France.

Rslatisns am tout let pays du moada.

—=**>— (129")
Universellement apprdcid par hou ex-

cellente organisation, ses grandes
relations et son travail loyal et consciencieux.

'Aulf franco gor demande.

Offizieller Diskontosatz schweizerischer Emissionsbanken 011 oj
Taux d'escompte officio! de Banques d'ömission suisses ^ I2 |0

Buchdruckerei JENTa& C® in Bern. — Imprimerie JEKT A O ä Berne.


	

